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Algeco SpA

Sede centrale
Via Enrico Mattei 2 - Frazione Divisa
27020 Marcignago (Pv)
Tel. 0382-929622 / Fax 0382-921928
www.algeco.it
info@algeco.it
commerciale@algeco.it

• FILIALE DI MILANO
Via E. Mattei - Frazione Divisa
27020 Marcignago (PV)
Tel. 0382-929848 / Fax 0382-929851

• FILIALE DI BRESCIA
Via G. Di Vittorio
25125 Brescia
Tel. 030-3582466 / Fax 030-2681662

• PARCO DI TREVISO - SERENA PREFABBRICATI SRL
Viale Stazione
31030 Albaredo (TV)
Tel. 0423-401367ra / Fax 0423-401359

• FILIALE DI BOLOGNA
Via S. Quasimodo, 44 
40013 Loc. 1° Maggio - Castel Maggiore (BO)
Tel.  051-702998 / Fax 051-702248

• FILIALE DI ROMA
Via Flaminia Vecchia, 844
00191 Roma
Tel. 06-33219863 / Fax 06-3333625

• FILIALE DI TORINO
Strada Cascina Prevosto, 5
10040 - Cumiana (TO)
Tel. 011-9070016 / Fax 011-9070848

• FILIALE DI SIENA
Loc. Fosci - Via Calabria, 48
53036 - Poggibonsi (SI)
Tel. 0577-988308 / Fax 0577-988314

• FILIALE DI BARI
Viale V. Saverio Milella, 12
Zona Industriale Bari
70123 - Bari (BA)
Tel. 080-5311138 / Fax 080-5308869
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Our actual place of work has gained
increasingly marked importance in terms
of production:  since the choice of the
open-space office of the 1970s onwards,
the layout of the structure where com-
pany staff perform their duties has been
adjusted in line with strategic changes.
Today’s ideal office has to be functional,
pleasant, modern, well-equipped and
fitted out with all furniture and technology
requirements.

L’ambiente di lavoro, inteso come luo-
go fisico, ha assunto un’importanza
sempre più marcata all’interno dei
fattori produttivi: dalla scelta del-
l’open space degli anni ’70 in poi, l’im-
postazione della struttura all’interno
della quale il personale di un’azienda
svolge le sue funzioni, va di pari pas-
so con i cambiamenti strategici.
L’ufficio ideale oggi deve essere fun-
zionale, gradevole, moderno, ben at-
trezzato e allestito con tutte le neces-
sità di arredo e tecnologia.

Deve accompagnare l’evoluzione or-
ganizzativa dell’azienda e perfino gra-
tificare il personale che vi lavora.
Inoltre dev’essere sicuro e sempre a
norma.
Il riflesso di tutti questi aspetti sulla
piena efficienza operativa ha creato
una vera e propria cultura del luogo di
lavoro.

It has to adapt to the organisational de-
velopments of the company and even
meet the approval of the staff who work
there. It also has to be safe and secure
and always comply with standards.
The effect of all these factors on full
work efficiency has created a true culture
of the workplace.



07 DPLUffici_P151_DEF_STP 22-05-2007 15:39 Pagina 2 

Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

3
 

 
A

L
G

E
C

O
 

F
A

 
B

U
S

I
N

E
S

S

F L E S S I B I L I T À  D E G L I  S P A Z I

Spesso però, soprattutto se si parla
di pubblica amministrazione, protezio-
ne civile o imprese in fase di riassetto,
non si dispone di un ambiente ade-
guato e nemmeno delle risorse eco-
nomiche per adattarne le funzionalità
nel tempo. Il layout di un ufficio e chi
ci lavora, sono costretti ad adeguarsi,
senza una reale corrispondenza con
le effettive necessità.

La parola d’ordine della moderna ge-
stione di un’impresa oggi è: flessibili-
tà. Si richiede flessibilità alle persone,
ai progetti, alle linee di produzione e
alle modalità di erogazione dei servizi.
Ma non sempre si dispone della stes-
sa flessibilità rispetto alle strutture
all’interno delle quali si opera.
L’attuale mercato richiede invece a
chiunque un servizio fatto su misura.

Often however, above all when dealing
with government offices, civil defence
or companies that are restructuring,
there is no adequate space and not even
the financial resources to adopt functions
in time.
The layout of an office and those who
work in it are forced to adjust, without
actually matching effective needs.

They keyword in modern corporate ma-
nagement today is flexibility. Flexibility
is required of people, designs, production
lines and the modes of supply of service.
Nevertheless the same flexibility is not
always found in the structures where
work is carried out. The current market
instead demands a made-to-measure
service from everyone.

* number 1 in the world for
the hire of prefab structures

numero 1 al mondo
nel noleggio di

strutture prefabbricate

numero 1 al mondo
nel noleggio di

strutture prefabbricate *
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Algeco ha fatto della flessibilità il car-
dine delle proprie soluzioni per l’am-
biente di lavoro, testimoniando essa
stessa che nessun limite, se non quel-
li mentali, sussiste nella progettazio-
ne e nella realizzazione di uffici cuciti
perfettamente come abiti su misura:
la sede stessa della società in Italia,
così come molte sedi all’estero, sono
composte da elementi prefabbricati
di produzione Algeco.

Una struttura per ufficio Algeco è mo-
derna e modulare; flessibile nella sua
architettura e perfettamente adattabi-
le alle singole esigenze che nascono
nel corso del tempo.
I prefabbricati Algeco, tecnologica-
mente moderni e adeguati alle più
recenti normative abitative, sono fles-
sibili anche nel loro utilizzo, potendo
essere utilizzati in maniera tempora-
nea oppure definitiva, attraverso il
semplice noleggio degli spazi nella
loro essenzialità, o la gestione ester-
nalizzata degli stessi nel pieno utilizzo
di tutto quanto necessario per garanti-
re una operatività efficiente, gratifi-
cante e funzionale.

Algeco has made flexibility the keystone
of its solutions for work spaces, demon-
strating directly that there is no limit,
apart from the psychological kind, in the
design and creation of offices perfectly
put together like made-to-measure suits:
 the actual location of the company in
Italy, like many others overseas, is built
from prefab modules produced by Algeco.

An Algeco office structure is modular
and modern, with a flexible architecture
and full potential for adapting to the
individual needs that develop over the
years.
Algeco prefab units, with their state-of-
the-art technology and compliance with
the latest standards in living, are also
flexible in their use, whether temporary
or permanent, through the simple hiring
of basic spaces or external management
of the same with full use of all that is
required for ensuring efficient, gratifying
and functional operations.
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HANNO SCELTO ALGECO / ALGECO CLIENTS:

• PRIVATI / PRIVATE
Autogrill
STMicroElectronics
Videotime
Sky
Magnolia
Federal Express
Alstom Power
Foster Wheeler Italiana
Enipower
S.E.A. Società Servizi Aeroportuali
Ansaldo Energia
Auchan Italia
Ferrero
Pininfarina
RAI Radio Televisione Italiana
NBC Olympics INC
Acciaieria Arvedi
Acciaieria Dalmine
Tetra Pak
Moto
Api
Ferrari
Novartis Vaccines And Diagnostics
Pavimental
Pfizer Italia
Abbott
Brystol Myers Squibb Srl
Enav
Cinecittà Studios
Miren International
Società Italiana per Condotte d'Acqua
Endemol Italia
Atac
Associazione Teatro di Roma
Fiera di Roma
Coni Servizi
Technip Italy
Todini Costruzioni Generali

• PUBBLICHE AMMINISTRAZIONI / PUBLIC ADMINISTRATION
Provincia di Milano
Comunità Europea
Regione Piemonte
Città di Torino
Azienda Usl di Bologna
Azienda Ospedaliera Universitaria Pisana
Comune di Carpineto Romano
Comune di Roma
Comune di Guidonia Montecelio
Comune di Pomezia
Comune di Ardea

Just some of the blue-chip clients who have chosen
Algeco as the ideal partner for achieving their plans
and creating living and not just work environments.

Sono solo alcuni dei prestigiosi clienti che hanno
scelto Algeco. E che in Algeco hanno trovato il
partner per realizzare i loro progetti, creando
ambienti da vivere, non solo spazi in cui lavorare.
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Le soluzioni economiche e i risparmi
ottenuti potranno stupirvi forse più
delle realizzazioni strutturali stesse.
La progettazione del servizio, in tutti
i suoi aspetti, parte da una piena con-
divisione delle esigenze del cliente e
si riflette in una soluzione pienamen-
te personalizzata, nel senso più am-
pio del termine, che comprende la
gestione esternalizzata degli spazi in
un’ottica di partnership totale, che
parte dal progetto e termina con
l’aspetto prettamente finanziario.

Fare business in un ambiente Algeco
significa concentrarsi sulla propria at-
tività e portarla al successo, sfruttan-
do l’elevata competenza di un partner
che vi risolve qualsiasi problematica
connessa alla struttura. Significa es-
sere già nel mercato di domani.

The financial solutions and the savings
gained may amaze you even more than
the actual constructions. Planning of all
aspects of the service is based on fully
sharing the client’s needs and is reflected
in a fully customised solution, in the
widest sense of the term, covering out-
side management of spaces on a full
partnership basis, starting with the design
and ending with the strictly financial
aspect.

Doing business in an Algeco structure
means concentrating on the work in
hand and making it a success, exploiting
the high capabilities of a partner who
can solve any structurally-related pro-
blem. It means being already on tomor-
row’s market.
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P E R  L ‘ U F F I C I O

The structures include safety glass, toilets and access
ramps for the disabled.

The electrical system is designed with Dark type,
non-reflective lamps, compliant with standards, to
ensure the luxes indicated for office desks.

Emphasis on the use of certified materials is also
fully in line with fire prevention and earthquake safety
laws.
Units with extinguishers are also available, with safety
signage to standard.
Algeco structures also meet in full the requirements
of earthquake safety laws, where particularly neces-
sary in risk areas.

The Algeco office environment is modern, safe,
functional, hygienic and with the equipment required
for making it the ideal place for working in a climate
of peace and harmony, surrounded by all possible
amenities.

Gli allestimenti comprendono vetri di sicurezza,
elementi sanitari e pedane di accesso per disabili.

L’impianto elettrico è realizzato con lampade a
norma di tipo Dark, antiriflesso, in modo da garan-
tire i lux previsti sulle scrivanie degli uffici.

L’attenzione all’uso di materiali certificati rispon-
de perfettamente anche alle norme antincendio
e antisismiche.
Si può prevedere anche un allestimento compren-
sivo di estintori, con segnaletica di sicurezza a
norma.
Le strutture Algeco soddisfano in pieno anche i
requisiti richiesti dalle normative antisismiche,
laddove particolarmente necessari per zone a
rischio.

L’ambiente ufficio Algeco è moderno, sicuro, fun-
zionale, igienico e allestito con le dotazioni neces-
sarie a renderlo il luogo ideale per lavorare in un
clima di armonia e serenità, circondati da tutti i
possibili comfort.
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Struttura completa, modulare e sovrap-
ponibile, provvista di basamento in car-
penteria metallica e di uno strato di
coibentazione disponibile in lamiera,
lana di roccia, truciolare e PVC, a se-
conda delle esigenze.
La soluzione ideale per realizzazioni
composite, con possibilità di allesti-
mento di ascensori e scale di sicurezza.

A complete modular structure, also mul-
tistorey, with a metal framework base
and an insulation layer available in sheet
metal, rock wool, chipboard and PVC,
according to needs.
The ideal solution for composite struc-
tures, with the possibility also of emer-
gency exit stairs and lifts.

S E R I E  D I A M A N T E



07 DPLUffici_P151_DEF_STP 22-05-2007 15:39 Pagina 8 

Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

9
 

 
A

L
G

E
C

O
 

F
A

 
B

U
S

I
N

E
S

S



07 DPLUffici_P151_DEF_STP 22-05-2007 15:39 Pagina 9 

Colori compositi

C M Y CM MY CY CMY K

S O L U Z I O N I  C O M P O N I B I L I

1
0

 
 

A
L

G
E

C
O

 
F

A
 

B
U

S
I

N
E

S
S

I moduli della Serie Diamante costitui-
scono la struttura base ottimale per
poter realizzare qualsiasi progetto,
semplice o articolato, fino a un massi-
mo di tre livelli.
La loro modularità consente di poter
giocare liberamente con lo spazio,
con il variare delle necessità delle
aziende.
Funzionalità e cura del dettaglio sono
la costante della ricerca Algeco nella
creazione di soluzioni ad hoc per gli
uffici.
Voi pensate al vostro core business.
Allo spazio penserà Algeco.

The modules in the Diamante range form
the ideal basic structure for executing
any design project, simple or structured,
up to a maximum of three levels.
Their modularity means space can be
managed freely, as corporate needs
change.
Function and crafted details are a stan-
dard feature of research by Algeco when
creating ad hoc solutions for offices.
In this way you can concentrate on your
core business – Algeco will deal with
the space.
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ALGECO IN ITALIA

Algeco SpA
Sede centrale
Via Enrico Mattei 2 - Frazione Divisa
27020 Marcignago (Pv)
Tel. 0382-929622 / Fax 0382-921928
www.algeco.it
info.it@algeco.com
commerciale@algeco.com

• FILIALE DI MILANO
Via E. Mattei - Frazione Divisa
27020 Marcignago (PV)
Tel. 0382-929848 / Fax 0382-929851

• FILIALE DI BRESCIA
Via G. Di Vittorio
25125 Brescia
Tel. 030-3582466 / Fax 030-2681662

• PARCO DI TREVISO - SERENA PREFABBRICATI SRL
Viale Stazione
31030 Albaredo (TV)
Tel. 0423-401367ra / Fax 0423-401359

• FILIALE DI BOLOGNA
Via S. Quasimodo, 44 
40013 Loc. 1° Maggio - Castel Maggiore (BO)
Tel.  051-702998 / Fax 051-702248

• FILIALE DI ROMA
Via Flaminia Vecchia, 844
00191 Roma
Tel. 06-33219863 / Fax 06-3333625

• FILIALE DI TORINO
Strada Cascina Prevosto, 5
10040 - Cumiana (TO)
Tel. 011-9070016 / Fax 011-9070848

• FILIALE DI SIENA
Loc. Fosci - Via Calabria, 48
53036 - Poggibonsi (SI)
Tel. 0577-988308 / Fax 0577-988314

• FILIALE DI BARI
Viale V. Saverio Milella, 12
Zona Industriale Bari
70123 - Bari (BA)
Tel. 080-5311138 / Fax 080-5308869
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